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WHT-009 Smart Knob Thermostat
WiFi type

WHT-009-MS-EL08



Mehr Inhalte

Scannen Sie den QR-Code, um das
elektr—onische Handbuch in der
entsprechenden Sprache fur mehr
Inhalte.

Mas contenido

Escanee el cédigo QR para obtener el
manual electrénico en el idioma
correspondiente para mas contenido.

Plus de contenu

Scannez le code QR pour obtenir le
manuel électronique dans la langue
correspondante pour plus de contenu.

Altri contenuti

Scansionare il codice QR per ottenere
il manuale elettronico nella lingua
corrispondente per Piu contenuti.




Mais conteudo

Digitalizar o cédigo QR para obter o
manual eletrénico no idioma
correspondente para mais conteudo.

Bonblie KoHTeHTa

Ckanvpyrite QR-kog,

YTOGbI NONYUNTb SNEKTPOHHOE
PYKOBOACTBO Ha COOTBETCTBYHOLLEM
A3blke 415 Bosbliue KOHTeHTa.

Wiecej tresci

Skanuj kod QR, aby uzyskac¢
elektroniczng instrukcje w
odpowiednim jezyku wiecej
tredci.




In the box you will find

Thermostat 1pc Screws 2pc  User Guide 1pc
QC Passed 1pc Floor Sensor 1pc  (Floor Sensor is Optional)

About your thermostats

The WHT-009 range has been developed to control electric
underfloor ,water heating or water/gas boiler system. These
units are designed for use in commercial, industrial, civil and
domestic properties.

Dimension (Unit:mm)

88.0 12.4 60.0+2mm

88.0

@25.0

50.0
¥ o
V4
(o]
&




Technical data

Model: WHT-009

Power Supply: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Please check the information laser printed on the back of the
thermostat for the actual voltage.

Current Load: 5A (water heating, waterlgas boiler),

16A (electric heating)

Sensor: NTC3950, 10K

Accuracy: +1°C

Set Temp. Range: 5-35°C

Room Temp. Range: 5-99°C

Display Temp. Range: 5 ~ 99°C

Ambient Temp.: 0~ 45°C

Ambient Humidity: 5 ~ 95 % RH (Non Condensing)

Storage Temp.: -5~ 45°C

Power Consumption: <1. 5W

Timing Error: < 1%

Shell Material: PC +ABS ( Fireproof)

Installation Box: 86 * 86mm Square or European 60mm Round Box
Wire Terminals: Wire 2 x 1.5 mm2 or 1 x 2.6 mm2

Protection Class: IP20

Buttons: Capacitive Touch Buttons

Frequency Band: 2412~2484Hz

Maximum Radio Transmit Power: <+16dBm
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Before wiring and install

1. Read these instructions carefully. Failure to follow them could
damage the product or cause a hazardous condition.

2. Check the rathings given in the instructions and on the product
to make sure the product is suitable for your application.

3. Installer must be a trained, experienced service technician.

4. After installation is complete, check out product operation as
provided in these instructions.

A Electrical Shock or Equipment Damage Hazard.
Can shockindividuals or short equipment circuitry.
Warnings Disconnect power supply before installation.

Wiring

Note:

GA is for water heating; GB is for electric heating; GC is for
water/gas boiler;If your boiler has more than three wires, please
feel free to contact us and we will answer the correct installation
method for you.NTC and Modbus is optional.
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Installation

Your thermostat is suitable for installation within a standard 86mm
pattress box or European 60mm pattress box.

1. Accurately connect the power 2. Fix the mounting plate on
cable to the power terminal box. the cassette with a screwdriver
through two screws.

3. Hang the control panel onto
the mounting plate




Operation
During Power On

1.Power On/off: Press the knob to turn the thermostat on/off.
2.Manual & Programmable

Touch 88 to change between manual mode (% and programme
mode @ .

In manual mode, will show on the display,

In programmable mode, will show on the display.

3.Setting Temperature

In the programming mode, the temperature setting and time setting
will be locked. If the user wants to adjust, he must first adjust the
thermostat to manual mode by pressing the“ B8 "key.

In the manual mode, pthe desired temperature can be set by turning
the knob.

4.Adjusting/Setting the Clock

Press“ @® "to set minute, hour and weekday. and adjust the values
by turning the knob.

Press “ 85 “once more to confirm and exit.

5.Locking your Thermostat

Press and hold the“ B8 "and“ @ "for 5 seconds to lock/unlock your
thermostat.

In item 3 of high senior options, you can select full lock or half lock.
6.Adjusting/Setting the Programmable Schedules

Press icon® @ ” four times in a row. You can see “MON TUE



WED YHU FRI” and “ & ”, and the minutes of time are flashing.
Turning the knob to set the minutes;

Press the icon “ ® ” again, the hour of the time will flash, set the
hour by turning the knob;

Press the icon “ (@ ” again, the temperature setting will flash, set
the temperature turning the knob;

This completes the setting of periods1.

In the same way, complete the settings of periods2, 3, 4,5and 6.
Press the icon “ ® ” once more to enter the Saturday schedule
settings (you will see the SAT of the screen).Repeat the above
process to set the period and temp. and Sunday schedule.

Press the icon “ ©” once more to confirm and exit.

Default settings for program schedule

MON.-FRI.

SAT. SUN.
] BRI . _
T'me (@23@Gshows on (®shows on scteen) | (@ shows on scteen)
display scteen)

TIME TEMP. | ONTIME | TEMP.| ON TIME | TEMP.
Period 1] 6:00~8:00 20 6:00~8:00 20 6:00~8:00 20
Period 2| 8:00~11:30 15 8:00~11:30 20 8:00~11:30 20
Period 3| 11:30~13:00 15 11:30~13:00] 20 ]11:30~13:00] 20
Period 4| 13:30~17:00 15 13:30~17:00] 20 ]13:30~17:00] 20
Period 5| 17:00~22:00 22 17:00~22:00] 20 ]17:00~22:00] 20
Period 6| 22:00~6:00 15 22:00~6:00 15 22:00~6:00 15




A separate schedule may be set for weekdays (Mon — Fri) and for
weekends (Sat or Sun).

7.Checking the Temperature of Floor Sensor

Press and hold the “ ® ” arrow for 5 seconds to display the temp.
of floor sensor. If no external sensor is connected, the thermostat
will display "err”.Note: Do not use third—party external sensors, the
temperature will be incorrect.

8.Setting the Functions and Options

During power off, Press and hold “ 88 ” and “ @ for 8 sec. in the
order to reach system function. Then press “ B8 ” to scroll through
the available functions, and use turning the knob to change the
available options. All settings are confirmed automatically.

Code Function Setting and options Default
1 Temperature -9 to 9C (for internal sensor) -3
R Deadzone o o
Temperature
R Button Locking 00:All buttons are locked except power button. o

01:All buttons are locked.

In:Internal Sensor(to control the temp.)

Ou:External Sensor(to control the temp.)
4 Sensor typer AL:Internal /External Sensor (Internal sensor to control AL
the temp.,external sensor to limit the temp.)

5 Min.Set Temp. 5-15C 05
6 Max.Set Temp. 15-45C 35
B Display Mode 00 : Display both set temp and room temp. 00

01 : Display set temp only




Low temperature .
8 protection setting. 0-10C 00
High temperature ;
? protection setting. 25-70C 5
0 Economy Mode 00:Non-energy saving mode 00
01:Energy saving mode
" Economy Temp 0-30C 20
1p | Devtime display brightness | _g Whenset to 0, the device will run for 10 06
(6:00-22:00) seconds after inactivity. The screen will go
completely off with no display.
Brightness at night
13 0-8
(22:00-6:00) 03
Screen line standby
14 brightness -5 o1
15 Reset 00: No factory reset;  01: Factory reset 00
16 Version number U1

About WIFI
WI-FI connection

Before using your Wi-Fi thermostat for the first time, you

configure the Wi-Fi signal and settings through your

must

smartphone or tablet. This will allow communication between
your connecteddevices.

Step 1 Download MOES App on App store or scan the

QR code



GETITON
" Google Play

Download on the
D App Store

MOES App is upgraded as much more compatibility than
Tuya Smart/Smart Life App, functional well for scene
controlled by Siri, widget and scene recommendations as the
fully new customized service.

(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but MOES App
is highly recommended)

Registration or Log in.

+ Download “MOES” Application.

- Enter the Register/Login interface; tap “Register” to create an
account by entering your phone number to get verification
code and “Set password”. Choose “Log in” if you already have
a MOES account.



Step 2 Connect the thermostat

1. Open MOES App, then the prompt page will automatically

show on the screen.Click “Add”, Select the device you want to add
and click “+”.

2. Enter Wi-Fi Password and click “Next”, waiting for completing
the connection. Add the device successfully, you can edit the name
of the device to enter the device page by click “Done” .

No SIM & 14:19 1@ 3 87% @m

Add Device Done

1 device(s) added successfully

thermostat

dded st sfu

3.enjoy your smart life with home automation.

How to reset/repair Wi-Fi code

When the thermostat is off, press and hold the “ ®” until the
thermostat screen flashes and the “%) ” icon is displayed.

(if the “ = ” icon appears, continue to press the “ @ until the
thermostat screen Flashes and displays the “ @” icon).



APP operation interface description
(heating thermostat))

< KnobThermostat Z

Close

Adjust temp.

T
2 3 5 Target temp.

Current temperature 23.5°C

Auto Week program

Power @ o Setting



Simple exception handling

No. Phenomenons Handling

Power is on but without *Check if the terminals between LCD

1 display. panel and Power Unit Box is loosen.
Without output but * Usea new LC panel or new Power

2 display works. Unit Box toreplace the old one.

3 Room Temp. Is a Ittle * Do temperature calibration in item

different from the actual. |1 of high senior options

Control your home with your voice
Devices are compatible with Amazon Alexa and Google Home supported
functionalities. Please see our step-by-step guide on:https://www.moes—
tech.com/blogs/news/smart-device-linked-voice-speaker

Trouble shooting
If you have problems installing of operating your device, please review its product
data sheet: https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD declares that the radio
equipment type WHT-009 is in compliance with Directive 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009



WARRANTY INSTRUCTIONS

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the product.

We hope you’ll enjoy using it.

The warranty for the products in the warranty card is hereby
granted as follows.

As a condition of using the warranty, you must comply with the
following terms and procedures:

1. Products are covered by a 24-month warranty, effective from
the date of purchase of the covered product by a retail customer.
2. In order to exercise warranty rights, the purchaser must present:
a) Warranty card, b) Proof of purchase (VAT invoice,

financial receipt or other document confirming the actual date

of purchase), unless the purchase date of the product comes from
the warranty card.

3. If product quality problems occur within 24 months from the
date of receipt, please prepare the product and packaging and go
to the place or store where you purchased it to apply for
after—sales maintenance. If the product is damaged due to
personal reasons, a certain maintenance fee will be charged.

4. We recommend that you properly protect the goods when
delivering them to the guarantor - for this purpose, we recom—
mend that you use the original packaging with padding

to ensure safe transportation. If you choose to use replacement



packaging, we recommend that you ensure that the product

is adequately protected from damage during shipping. We
recommend that you place an appropriate sticker on your
packaging indicating the product’s susceptibility to impact,
such as “Warning Glass”.

5. Reported defects covered by the warranty will be considered
immediately and no later than 14 days from the date of delivery
of the goods to the Guarantor.

6. After checking and determining the legality of the warranty
claim, the Guarantor’s services will repair the product within a
reasonable time, not exceeding 30 days from the date of delivery
of the goods to the Guarantor. However, if hard-to—find spare
parts are required, this deadline may extend the time it takes to
deliver the part from the manufacturer’s factory.

7. The warranty does not include the performance of mainte—
nance and similar operations specified in the user manual, and
users are obliged to do it themselves.

8. If defects occur due to natural wear and tear during use, the
warranty does not cover it.

9. The warranty does not cover:

a) Mechanical damage caused by the user’s fault and product
defects caused by such damage.

b) Damage caused by improper use of the product.

10. The rights under the guarantee will expire in the following



circumstances:

a) Remove the warranty seal from the product.

b) Remove the serial number from the product.

c) Take action to eliminate physical defects in the product
outside of authorized service.

d) Use non-original parts and consumables.

RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for separate collection of
waste electrical and electronic equipment (WEEE Directive
2012/19 / EU) must be disposed of separately from unsorted
municipal waste. To protect your health and the environment, this
equipment must be disposed of at designated collection points for
electrical and electronic equipment designated by the government
or local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences for the environment and human
health. To find out where these collection points are and how they
work, contact the installer or your local authority.

,‘ o 2 ER ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ENMAGASIN  EN DECHETERIE
, &‘ ses accessoires,
‘ se recyclent
‘ |




Fo[ow Us
-/

n @moessmart @moes_smart @ MOES.Official

X @moes_smart  ¢J* @moes_smart &8 www.moes.net

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road Business
Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, CF15 7QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326
Email: info@amz-lab.de
Tel: +491745298066
Made In China

Manufacturer:

WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology Innovation
Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing Economic
Development Zone, Yueqing, Zhejiang, China

Tel: +86-577-57186815

After—sale Service: service@moeshouse.com



Gebrauchsanweisung

. (Deutsch)
Technische daten
Modell: WHT-009
Stromversorgung: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Bitte Uberprufen Sie die Informationen auf der Rickseite des
Thermostat fur die aktuelle Spannung.
Aktuelle Last: 5A (Warmwasserbereitung, Wasserkessel),
16A (elektrische Heizung)
Sensor: NTC3950, 10K
Genauigkeit: +1°C
Temp. Bereich einstellen: 5-35°C
Raumtemperatur—Bereich: 5-99°C
Temp. Bereich anzeigen: 5 ~ 99°C
Umgebungstemperatur.: 0~ 45°C
Umgebungsfeuchte: 5 ~ 95 % RH (Nicht kondensierend)
Lagertemperatur: -5~ 45°C
Energieverbrauch: <1. 5W
Zeitfehler: < 1%
Schalenmaterial: PC +ABS ( Feuerfest )
Installationsbox: 86 * 86mm Quadratische oder européaische
60mm runde Box
Drahtklemmen: Draht 2 x 1.5 mm2 or 1 x 2.5 mm2
Schutzklasse: IP20
Tasten: Kapazitive Touch—Tasten
Frequenzband: 2412~2484Hz
Maximale FunkUbertragungsleistung: <+16dBm



A Elektrischer StoBdampfer oder Gerateschaden-
gefahr. Kann Sto3dividuelle oder kurze Gerates—
Warnungen chaltung.Disconnect Netzteil vor der Installation.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD, dass
der Funkgeratetyp WHT-009 den Richtlinien 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
folgender Internetadresse verfugbar:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Gewabhrleistungen

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fir lhren Kauf.

Wir hoffen, Sie geniefBen es.

Die Garantie fur die Produkte in der Garantiekarte wird hiermit wie
folgt gewahrt.

Als Bedingung fir die Inanspruchnahme der Garantie mussen

Sie die folgenden Bedingungen und Verfahren einhalten:



1. Produkte sind von einer 24-monatigen Garantie abgedeckt, die
ab dem Datum des Kaufs des abgedeckten Produkts durch einen
Einzelhandelskunden guiltig ist.

2. Um Garantierechte auszutben, muss der Kaufer Folgendes
vorlegen: a) Garantiekarte, b) Kaufnachweis (Mehrwertsteuerrech—
nung, Finanzbeleg oder anderes Dokument, das das tatséchliche
Kaufdatum bestatigt), es sei denn, das Kaufdatum des Produkts
stammt von der Garantiekarte.

3. Wenn Produktqualitatsprobleme innerhalb von 24 Monaten nach
Erhalt auftreten, bereiten Sie das Produkt und die Verpackung vor
und gehen Sie zum Ort oder Geschaft, in dem Sie es gekauft
haben, um eine After—Sales—-Wartung zu beantragen. Wenn das
Produkt aus persoénlichen Grinden beschadigt wird, wird eine
bestimmte Wartungsgebuhr berechnet.

4. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:

a) Mechanische Schaden durch Verschulden des Benutzers und
Produktmangel durch solche Schaden.

b) Schaden, die durch unsachgemaRe Verwendung des Produkts
verursacht werden.



Manual de instalaciéon

oo (Espanol)
Datos técnicos
Modelo: WHT-009
Fuente de alimentacion: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Compruebe la informacion impresa por laser en la parte posterior
El termostato muestra el voltaje real.
Carga actual: 5A (Calefaccion por agua, caldera de agua y gas),
16A (Calefaccion eléctrica)
Sensores: NTC3950, 10K
Precision: +1°C
Establecer rango de temperatura: 5-35°C
Rango de temperatura ambiente: 5-99°C
Rango de temperatura de visualizacion: 5 ~ 99°C
Temperatura ambiente.: 0~ 45°C
Humedad ambiental: 5 ~ 95 % RH (Sin rocio)
Temperatura de almacenamiento.: -5~ 45°C
Consumo de electricidad: <1. 5BW
Error de tiempo: < 1%
Material de la carcasa: PC +ABS ( Prevencién de incendios )
Caja de instalacion: 86 * 86mm Caja redonda cuadrada o
europea de 60 mm
Terminales de cables eléctricos: Cables eléctricos 2 x 1.5 mm2
or 1 x 2.5 mm2
Nivel de proteccion: P20
Botones: Boton tactil capacitivo
Banda de frecuencia: 2412~2484Hz
Potencia méaxima de transmision de radio: <+16dBm



A Peligro de daio o de dafio de los choques o del

equipo. ¢Pueden los buquejes o los circuitos de

Advertencias equipos cortos? Disconectar la fuente de alime-
ntacién antes de la instalacion.

Declaracién de conformidad

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
declara que el equipo de radio tipo WHT-009 cumple con la
Directiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE.

El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Instrucciones de garantia

Estimado Sefior o sefiora, gracias por comprar el producto.
Esperamos que le guste usarlo.

Se otorga la siguiente garantia a los productos en la tarjeta
de garantia.

Como condicion para el uso de la garantia, debe cumplir con
los siguientes términos y procedimientos:



1. El producto goza de una garantia de 24 meses, que entrara en vigor

a partir de la fecha en que el cliente minorista compre el producto
cubierto.

2. Para ejercer la garantia, el comprador debe presentar: a) la tarjeta de
garantia, b) el certificado de compra (factura de iva, recibo financiero u
otro documento que confirme la fecha real de compra), a menos que la
fecha de compra del producto provenga de la tarjeta de garantia.

3. Dentro de los 24 meses siguientes a la fecha de recepcion del
producto, si hay problemas de calidad del producto, prepare el producto
y el embalaje y vaya al lugar de compra o tienda para solicitar el
mantenimiento post — venta. Si el producto se dafia por razones
personales, se cobrara una cierta tarifa de mantenimiento.

4. La garantia no incluye:

a) Los dafos mecanicos causados por la negligencia del usuario y los
defectos resultantes del producto.

b) Dafos causados por el uso inadecuado del producto.



Manuel d’instruction
(Francais)
Données techniques

Modele: WHT-009

Puissance: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Veuillez vérifier les informations imprimées au laser a I'arriere
Le thermostat affiche la tension réelle.

Charge actuelle: 5A (Chauffage de I'eau, chaudiére & eau et & gaz),
16A (Chauffage électrique)

Capteurs: NTC3950, 10K

Précision: +1°C

Réglage de la plage de température: 5-35°C

Gamme de température ambiante: 5-99°C

Afficher la plage de température: 5 ~ 99°C

Température ambiante.: 0~ 45°C

Humidité ambiante: 5 ~ 95 % RH (Pas de rosée)
Température de stockage.: -5~ 45°C

Consommation électrique: <1. 5W

Erreur de timing: < 1%

Matériau du boitier: PC +ABS ( Ignifuge )

Boite d’installation: 86 * 86mm Boite ronde carrée ou
européenne de 60mm

Terminal de fil: Fils électriques 2 x 1.5 mm2 or 1 x 2.5 mm2
Niveau de protection: IP20

Le bouton: Bouton tactile capacitif

Bandes de fréquences: 2412~2484Hz

Puissance maximale d’émission radio: <+16dBm



A Choc de choc électrique ou dommage a
I’équipement. Les indidiments pour chocs
Avertissements ou les circuits d’équipement court.

Déclaration de conformité

Par la présente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
déclare que I'équipement radio de type WHT-009 est conforme
aux directives 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE.

Le texte intégral de la déclaration UE de conformité est
disponible & I'adresse Internet suivante :
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Description de la garantie

Cher Monsieur ou Madame, merci d’avoir acheté ce produit.

Nous espérons que vous apprécierez de I'utiliser.

La garantie ci — dessous est accordée pour les produits figurant
sur la carte de garantie.

Comme condition d’utilisation de la garantie, vous devez respecter
les modalités et procédures suivantes:



1. Les produits bénéficient d’une garantie de 24 mois a compter
de la date d’achat du produit couvert par le client

au détail.

2. Pour exercer le droit & la garantie, I'acheteur doit présenter: a)
une carte de garantie, b) une preuve d’achat (facture TVA, regu
financier ou autre document confirmant la date d’achat effective),
sauf si la date d’achat du produit provient de la carte de garantie.
3. S’il y a un probléme de qualité du produit dans les 24 mois
suivant la date de réception du produit, veuillez préparer le produit
et 'emballage et vous rendre a I'endroit ou au magasin ou vous
I'avez acheté pour demander une réparation aprés — vente. Si le
produit est endommagé pour des raisons personnelles, certains
frais de réparation seront facturés.

4. La garantie ne couvre pas:

a) Les dommages mécaniques causés par la faute de I'utilisateur
et les défauts du produit qui en résultent.

b) Les dommages causés par une mauvaise utilisation du produit.



Manuale di istruzioni
(Italiano)

Dati tecnici

Modello: WHT-009

Alimentazione elettrica: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Si prega di controllare le informazioni stampate al laser sul retro del
termostato per la tensione effettiva.

Carico corrente: 5A (riscaldamento dell’acqua, caldaia waterlgas),
16A (riscaldamento elettrico)

Sensore: NTC3950, 10K

Precisione: +1°C

Imposta intervallo di temperatura: 5-35°C

Intervallo di temperatura della stanza: 5-99°C

Intervallo di temperatura di visualizzazione: 5 ~ 99°C
Temperatura ambiente.: 0~ 45°C

Umidita ambiente: 5 ~ 95 % RH (Non condensante)

Temp di stoccaggio.: -5~ 45°C

Consumo energetico: <1. 5W

Errore di temporizzazione: < 1%

Materiale della conchiglia: PC +ABS ( Antifuoco )

Scatola di installazione: 86 * 86mm Scatola rotonda

quadrata o europea 60mm

Terminali cavi: Filo 2 x 1.6 mm2 or 1 x 2.6 mm2

Classe di protezione: IP20

Pulsanti: Pulsanti touch capacitivi

Banda di frequenza: 2412~2484Hz

Potenza massima di trasmissione radio: <+16dBm



attrezzature. Puo shockindividuals o circuiti
di apparecchiature corte. Alimentazione
Disconnect prima dell’installazione.

n Shock elettrico o pericolo per danni alle
Avvertimenti

Dichiarazione di conformita

Con la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio WHT-009 e
conforme alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e
disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Istruzioni di garanzia

Gentile Signore o Signora, grazie per I'acquisto del prodotto.
Speriamo che vi piacera usarlo.

La garanzia per i prodotti riportati nella scheda di garanzia
concessa come segue.

Come condizione per I'utilizzo della garanzia, € necessario
rispettare i seguenti termini e procedure:



1. | prodotti sono coperti da una garanzia di 24 mesi, a decorrere
dalla data di acquisto del prodotto coperto da parte di un cliente

al dettaglio.
2. Per esercitare i diritti di garanzia, 'acquirente deve
presentare: a) Carta di garanzia, b) Prova di acquisto (fattura

IVA, ricevuta finanziaria o altro documento attestante la data
effettiva di acquisto), a meno che la data di acquisto del

prodotto non provenga dalla carta di garanzia.

3. Se si verificano problemi di qualita del prodotto entro 24

mesi dalla data di ricevimento, si prega di preparare il prodotto e
I'imballaggio e recarsi nel luogo o negozio in cui & stato acquistato
per richiedere la manutenzione post-vendita. Se il prodotto e
danneggiato per motivi personali, verra addebitato un certo costo
di manutenzione.

4. La garanzia non copre:

a) Danni meccanici causati da errori dell'utente e difetti del
prodotto causati da tali danni.

b) Danni causati da uso improprio del prodotto.



Manual de Instrucées
(Portugués)
Dados técnicos

Modelo: WHT-009

Fonte de alimentacao: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Por favor, verifique a informagao impressa a laser na parte de tras do
termostato para a tenséo real.

Carga Actual: 5A (aquecimento de agua, caldeira waterlgas),
16A (aquecimento eléctrico)

Sensor: NTC3950, 10K

Precisao: £1°C

Definir o Alcance Temporario: 5-35°C

Distancia Temp. da Sala: 5-99°C

Intervalo de Temperatura do Ecra: 5 ~ 99°C

Temperaturas Ambientais.: 0~ 45°C

Umidade ambiente: 5 ~ 95 % RH (Sem Condensagéo)

Temp de armazenamento.: -5~ 45°C

Consumo de energia: <1. 5W

Erro de Temporizacao: < 1%

Material da Concha: PC +ABS ( A prova de fogo )

Caixa de Instalacao: 86 * 86mm Caixa redonda quadrada ou
europeia de 60mm

Terminais de fios: Fio 2 x 1.5 mm2 or 1 x 2.5 mm2

Classe de protecgao: IP20

Botdes: Botdes de toque capacitivos

Faixa de Frequéncia: 2412~2484Hz

Poténcia méaxima de transmissao de radio: <+16dBm



A Risco de danos ao choque ou equipamento elétrico.
Pode chocar os individuais ou circuitos de
Avisos equipamento curto.Disconnect Fonte de alimentagao
antes da instalagao.

Declaracao de conformidade

Por meio deste, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
declara que o equipamento de radio tipo WHT-009 estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE.

O texto integral da declaragdo UE de conformidade est4
disponivel no seguinte endereco Internet:

https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Instrugdes de garantia

Caro senhor ou senhora, obrigado por comprar o produto.
Esperamos que vocé goste de usé-lo.

A garantia para os produtos no cartédo de garantia é concedida
da seguinte forma.

Como condigéo para usar a garantia, vocé deve cumprir os
seguintes termos e procedimentos:



1. Os produtos sdo cobertos por uma garantia de 24 meses,
efetiva a partir da data de compra do produto coberto por um
cliente varejista.

2. Para exercer os direitos de garantia, o comprador deve
apresentar: a) cartao de garantia, b) comprovante de compra
(fatura IVA, recibo financeiro ou outro documento confirmando a
data real da compra), a menos que a data de compra do produto
venha do cartéo de garantia.

3. Se problemas de qualidade do produto ocorrerem dentro de
24 meses a partir da data de recebimento, prepare o produto e
embalagem e v4 ao local ou loja onde vocé comprou para
solicitar manutengao pds—venda. Se o produto for danificado
devido a razdes pessoais, uma certa taxa de manutencao sera
cobrada.

4. A garantia nao cobre:

a) Danos mecénicos causados pela falha do usuério e defeitos
do produto causados por tais danos.

b) Danos causados pelo uso indevido do produto.



PyKOBOACTBO no aKcnayaTtauyun
(Pycckuin s3biK)
TexHuyeckune BAaHHble
Mogens: WHT-009
Mutanve: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
[MoxkanycTa, NposepbTe MHMOPMaLMIO, HarevaTaHHyt0 Ha 06paTHOM CTOPOHE
TepmocTaT ansa PakTUUECKOrO HanpPsKeHNs.
Harpyaka Toka: 5A (Harpesanue Boabl, KoTen Waterlgas),
16A (aneKTpuueckoe oTomnneHue)
Oatumk: NTC3950, 10K
TouHocTb: +1°C
YcTaHoBWUTb Temnepatypy. [AvanasoH: 5-35°C
KomHaTHas TeMnepaTtypa. [JvanasoH: 5-99°C
OTo6paxaTsb Temrepatypy. [Avanason: 5 ~ 99°C
OkpysKatolas Temnepatypa: 0~ 45°C
BnaxHoCTb OKpyxatoLel cpefpl: 5 ~ 95 % RH (He KoHaeHcvpoBaHue)
Temnepatypa xpaHeHus: -5~ 45°C
MNoTpebneHne aHeprum: <1. BW
Owwbka Bpemern:< 1%
MaTtepuran o6onouku: PC +ABS (orHeynopHas)
YcTaHoBKa: 86 * 86 MM KBagpaTHas WM eBponeincKan Kpyriaa Kopobka
Knemmbl npoBoga: npososioka 2 x 1.6 mm2 or 1 x 2.5 mm2
Knacc sawmtsiIP20
KHOMKK: eMKOCTHbIE CEHCOPHbIE KHOMKN
Monoca yacToTbl: 2412~2484Hz
MakcyManbHas MOWHOCTL pagvonepeaaun: <+16dBm



DNeKTPUYECKU yaap UM onacHoCTb
A noBspexaeHns o6opyanosaHus. MoryT

yaapuTtb Shockindivuals nnu kopoTtkoe
MNpenynpeskAeHUn o6opyaosanve.

[eknapauusa cooTBeTCTBUA

HacTosuwmm komnanma WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD zasBnseT, 4To T1n paanootopyaosaHns WHT-009
cooTBeTcTByeT [AunpexTuam 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU.

[MonHbIM TeKCT pexknapaumm cooteeTcTBMA EC gocTyneH no
crneaytouemMy NHTepHeT—aapecy:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

FTAPAHTUNA

YBaskaeMblii roCroavH / rocroxa, cracnéo 3a MoKyrKy 3Toro
nNpoAyKTa.

Hapeemcs, Bam NMOHPaBNTCA ero 1Crosib3oBaTb.

["apaHTVs Ha NPOAYKLMIO, YKa3aHHYH0 B rapaHTUHOM KapTe,
NpPeaoCcTaBNseTca CeayoLyM 06Pa30M.

B KauecTBe yCnoBusi UCMOMb30BaHNA FrapaHTUN Bbl AOIKHbI
co6oaaTh Creaytolme yCnoBma 1 npoLetypbi:



1.l'apaHTUIAHbIN CPOK Ha MPOAYKUMIO COCTaBNseT 24 mecsaua

1 BCTYMNaeT B CWUY C AaTbl MOKYMKM rapaHTUMHOMO NPOAYKTa
PO3HUYHBIM KIVEHTOM.

2. s OCyWeCTBNEHWA rapaHTUMHONO NpaBa MoKynaTe b AO/HKEH
MPEAbABUTD: @) rapaHTUHYHO KapTy, b) CBUAETENbCTBO O MOKYMKe
(cueT — harTypy HOC, (DUHAHCOBYIO KBUTEHLMIO UM APYrOM
[OKYMEHT, NOATBEPXKAAOLLMIA PAaKTUUECKYHO AaTy MOKYMKK), eCn
TONBKO faTa MOKYMKW MPOAYKTa He MoJyYeHa 13 rapaHTUnHON
KapTbl.

3.B cnyuae BO3HMKHOBEHWS NPO61EM C Ka4eCTBOM MPOAYKLMN B
TeyeHve 24 MecALeB C AaTbl MOyYeHMs, MOArOTOBbTE MPOLYKT U
YMaKoBKy M OTNPaBASNTECE B MECTO MOKYMKWU UV MarasuH Ans
MOCNenPOAaKHOrO PEMOHTa. ECM MpoayKT NOBPEXAeH MO /INYHbIM
npuYnHaM, B3MMaeTCA onpeaeneHHasa ninaTa 3a TeXHUYecKoe
obCnyKMBaHmMe.

4. [apaHTVA He BKIOYaeT:

a) MexaH1UeCKe NOBPEKAEHUS, BbI3BAHHbIE HEMCMPABHOCTbLIO
nonb3oBaTens, n aedeKTbl MPOAYKLMM, BbI3BaHHbIE TaKMMU
MOBPEXKAEHUAMM.

b) Yiiep6, MpuumrHeHHbIN HeMPaBUIbHBIM UCTOE30BAHEM
npoayKTa.



Instrukcje uzytkowania
(Polski)
Dane techniczne

Wz6r: WHT-009

Zasilanie: 95 ~240 VAC, 50~60Hz or 24V DC/AC,50~60Hz
Prosze sprawdzi¢ informacje laserowe wydrukowane z tytu termostat
dla rzeczywistego napiecia.

Obciagzenie biezace: 5A (podgrzewanie wody, kott wodny),
16A (ogrzewanie elektryczne)

Czujnik: NTC3950, 10K

Doktadnosé: +1°C

Ustaw zakres temperatury: 5-35°C

Zasieg temperatury pokoju: 5-99°C

Zakres temperatury wyswietlania: 5 ~ 99°C

Temp otoczenia.: 0~ 45°C

Wilgotnosé¢ otoczenia: 5 ~ 95 % RH (Nieskraplajgce)

Temp magazynowania.: -5~ 45°C

Zuzycie energii: <1. BW

Btad czasu: < 1%

Materiat powtoki: PC +ABS ( ognioodpornos¢ )

Pudetko instalacyjne: 86 * 86mm Kwadratowe lub europejskie
okragte pudetko 60mm

Zaciski przewodowe: Drut 2 x 1.5 mm2 or 1 x 2.6 mm2
Klasa ochrony: IP20

Przyciski: Pojemnosciowe przyciski dotykowe

Zakres czestotliwosci: 2412~2484Hz

Maksymalna moc transmisji radiowej: <+16dBm



A Zagrozenie dla uszkodzenia lub uszkodzenia
sprzetu. Moze wstrzags indidial lub krétki sprzet
Ostrzezenia obwodu. Zasilacz Disconnect przed instalacja.

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD oswiadcza,
ze Sprzet radiowy typu WHT-009 jest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE,2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie
internetowej nastepujacy adres internetowy:
https://www.moestech.com/blogs/news/wht-009

Instrukcje gwarancji

Szanowny Panie lub Pani, dziekujemy za zakup produktu.
Mamy nadzieje, ze spodoba ci sie korzystanie z niego.

Gwarancja na produkty zawarte w karcie gwarancyjnej jest
niniejszym udzielana w nastepujacy sposob.

Warunkiem korzystania z gwarancji jest przestrzeganie nastepujg—
cych warunkéw i procedur:

1. Produkty objete sg 24—-miesieczng gwarancja, obowigzujaca od
dnia zakupu objetego produktem przez klienta detalicznego.



2. Aby skorzysta¢ z praw gwarancyjnych, kupujacy musi okazaé: a)
karte gwarancyjna, b) dowdd zakupu (faktura VAT, paragon
finansowy lub inny dokument potwierdzajgcy faktyczng date
zakupu), chyba ze data zakupu produktu pochodzi z karty
gwarancyjne;j.

3. Jesli problemy z jakoscig produktu wystapig w ciggu
24-miesiecy od daty otrzymania, nalezy przygotowac produkt i
opakowanie i uda¢ sie do miejsca lub sklepu, w ktérym go
zakupites, aby ztozy¢ wniosek o konserwacje posprzedazng. Jesli
produkt zostanie uszkodzony z przyczyn osobistych, zostanie
naliczona pewna optata konserwacyjna.

4. Gwarancja nie obejmuje:

a) Uszkodzenia mechaniczne spowodowane wing uzytkownika
oraz wady produktu spowodowane takimi uszkodzeniami.

b) Szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem produktu.
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